
Max load – 20kg / 44lbs  •  Age limit – 10-36 months

Please register your product
ATTENTION!  
In order to ensure your Child’s safety, please register your 
product at www.doona.com/register 
If you do not register your product we will not be able to 
communicate critical safety information to you if needed. 

Liki Trike
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This manual contains important information regarding the correct use,
safety features, and maintenance instructions for your trike. 

Read this manual carefully before use and keep it in an accessible place
for future reference.
In case of questions or issues, please contact your local distributor or
contact us through our website: www.doona.com

If you have any further questions regarding this trike, please feel free to
contact us at: 
www.doona.com/international-partners 
 

Warnings of use
•  ADULT SUPERVISION REQUIRED. NEVER leave child unattended.
•  WARNING! TO AVOID SERIOUS INJURY: Continuous adult supervision is required; 

NEVER use near motor vehicles, NEVER use near streets, swimming pools, hills, 
steps, or sloped driveways. ALWAYS wear shoes when using the product. NEVER 
allow more than one rider.

•  WARNING! Not to be used by children over the age of 36 months.
•  WARNING! Not to be used by children over the weight of 20kg / 44lbs. 
•  WARNING! We recommend the use of suitable protective clothing and a safety 

helmet.
•  WARNING! Riders should always wear a properly fitted helmet that complies with 

U.S. Consumer Products Safety Commission (CPSC) Standard 16 CFR 1203.
•  WARNING! Instruct children about correct use of the product and draw their 

attention to possible dangers.
•  WARNING! This product does not have lights or reflecting safety marks. It is not 

safe for use in the dark.
•  WARNING! Small parts chocking hazard. Adult assembly required. When 

replacing Backrest tighten all fasteners.
•  This product is designed only for private, residential use.
•  This product cannot be used for commercial or public use. 
•  This product is not suitable for jogging, skating, or any high-speed use.
•  Keep away from fire.
•  Tipping hazard – NEVER load weight or hang bags on parent control bar,  

for storage - use the designated accessory hook with LIKI accessory only. 
-Max load on the accessory hook: 2.5kg / 5.5lbs.

•  NEVER use non-regulated parts and accessories on LIKI. Non-regulated parts 
and accessories may disturb the performance of LIKI in case of sharp turn or a 
sudden stop. 

•  When not in use, ENSURE that the product is out of your child’s reach to avoid 
injuries. 

•  When product is used with mounted backrest – ALWAYS properly restrain your 
child with restraint system. 

•  ENSURE removal of all accessories before folding the product.
•  NEVER use the product without a backrest.  
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•  ENSURE all mechanism locks are properly locked before every use.
•  NEVER tilt or lift the product when a child is seated. 
•  NEVER try to go up and down stairs with a child seated in the product.
•  Keep hands away from moving parts at all times.
•  ENSURE adjusting the product’s mode according to the child’s age and           

developmental level. 
•  ENSURE Steering and Pedal Locks are engaged before child rides in Mode 3 (24-

30 months).
•  ENSURE moving the pedals from footrest position  to pedal position before 

moving from mode 2 to mode 3 (24-30 months or 30 lbs/13 kg).
•  Remove high backrest before allowing child to use in mode 4 (30-36 months). 
•  NEVER use without push handle until child is ready to safely ride product on their 

own.
•  Assembly must be done by an adult in order to ensure all parts are properly 

connected.
•  After removing the pushing handle, the pedal lock button shall be engaged to 

ensure the pedal would work properly and safely.
•  Please instruct your child how to use the product correctly and draw attention to 

possible sources of danger. The product shall be used by a child with enough skill 
in order to avoid falls or collisions causing injury to the user or third parties.

Handling, maintenance, and care
•  Check for defects or critical wear before every use. If the products has suffered 

from a crash/impact/any other damage, it should not be used. If any worn or 
defective parts are spotted, please contact your local distributor or contact us 
at www.doona.com for further instructions.

•  Lubricate moving parts with few drops of PTFE lubricant periodically.
•  The product is NOT intended for use on/through sand/ sea/ dust/ mud/ leaves/ 

grassy surfaces.
•  Store in a dry environment for better protection. For best results, store in its 

designated storage bag. NEVER store in a humid or wet environment.
•  NEVER clean with high pressure water / air cleaner. NEVER use soap, detergents, 

or chemical solutions. 
•  Clean the product using only room temperature water, then carefully wipe the 

whole product with a soft cloth. 
•  Harness and textile care instructions: please refer to the instructions on the 

attached care label. 
•  Keep product away from corrosive materials.

Technical information
•  Product dimensions – 339 / 610 / 251mm | 13.3 / 24.0 / 9.8 inches 
•  Product weight – 6.7Kg / 14.7lbs
•  Max load – 20kg / 44lbs
•  Age limit – 10-36 months
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Ovaj priručnik sadrži važne informacije o pravilnoj uporabi
i sigurnosnim značajkama te upute za održavanje tricikla. 

Pažljivo pročitajte priručnik i držite ga na lako dostupnom mjestu
za kasniju uporabu.
U slučaju pitanja ili problema, obratite se lokalnom distributeru ili
nam se obratite putem naše internetske stranice: www.doona.com.

Ako imate pitanja u vezi s ovim triciklom, slobodno nam
se obratite na: 
www.doona.com/international-partners 

Upozorenja o uporabi
•  POTREBAN NADZOR ODRASLE OSOBE. NIKADA nemojte ostaviti dijete bez nadzora.
•  UPOZORENJE! KAKO BI SE IZBJEGLE TEŠKE OZLJEDE: Potreban je stalan nadzor odrasle 

osobe; NIKADA nemojte koristiti u blizini motornih vozila, NIKADA nemojte koristiti u 
blizini ulice, bazena, brda, stepenica ili prilaza pod nagibom. UVIJEK nosite obuću 
prilikom uporabe proizvoda. Proizvod NIKADA ne smije koristiti više od jednog 
djeteta.

•  UPOZORENJE! Proizvod ne smiju koristiti djeca starija od 36 mjeseci.
•  UPOZORENJE! Proizvod ne smiju koristiti djeca teža od 20 kg / 44 lbs. 
•  UPOZORENJE! Preporučujemo uporabu odgovarajuće zaštitne odjeće i kacige.
•  UPOZORENJE! Djeca koja voze tricikl uvijek moraju nositi ispravnu kacigu koja je u 

skladu s normom16 CFR 1203 Američke komisije za sigurnost potrošačkih proizvoda 
(CPSC).

•  UPOZORENJE! Objasnite djeci kako pravilno koristiti proizvod i upozorite ih o 
potencijalnim opasnostima.

•  UPOZORENJE! Ovaj proizvod nema svjetla ili reflektirajuće sigurnosne oznake. Nije 
sigurno koristiti se njime po mraku.

•  UPOZORENJE! Postoji mogućnost od gušenja malim dijelovima. Odrasla osoba mora 
sastaviti proizvod. Pri zamjeni naslona zategnite sve pričvrsne elemente.

•  Ovaj je proizvod namijenjen isključivo za privatnu, stambenu uporabu.
•  Ovaj se proizvod ne smije koristiti u komercijalne ili javne svrhe. 
•  Ovaj proizvod nije prikladan za trčanje, koturaljkanje ili uporabu pri velikoj brzini.
•  Držati dalje od vatre.
•  Opasnost od prevrtanja – NIKADA ne opterećujte i ne stavljajte vrećice ili torbe na 

kontrolnu ručku za roditelje,  
za spremanje stvari koristite samo LIKI dodatnu opremu i predviđenu kuku za 
dodatnu opremu. 
-Maks. opterećenje kuke za dodatnu opremu: 2,5 kg / 5,5 lbs.

•  NIKADA nemojte koristiti neregulirane dijelove i dodatnu opremu na triciklu LIKI. 
Neregulirani dijelovi i dodatna oprema mogu ometati rad tricikla LIKI u slučaju 
oštrog skretanja ili naglog zaustavljanja. 

•  Kada se ne koristi, POBRINITE se da dijete ne može dosegnuti proizvod kako bi se 
izbjegle ozljede. 

•  Kada se proizvod koristi s montiranim naslonom, UVIJEK djetetu pravilno stavite pojas. 
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•  SKINITE svu dodatnu opremu prije sklapanja proizvoda.
•  NIKADA nemojte koristiti proizvod bez naslona.  
•  POBRINITE se da su sve blokade pravilno aktivirane prije svake uporabe.
•  NIKADA ne naginjite i ne dižite proizvod kada dijete sjedi na njemu. 
•  NIKADA se ne penjite i ne silazite stepenicama kada dijete sjedi u proizvodu.
•  Uvijek držite ruke dalje od pokretnih dijelova.
•  OBAVEZNO podesite način uporabe proizvoda prema djetetovoj dobi i stupnju 

razvoja. 
•  POBRINITE se da su blokade za upravljanje i pedale aktivirane prije nego što dijete 

vozi tricikl u načinu 3 (24-30 mjeseci).
•  OBAVEZNO pomaknite pedale iz položaja oslonca za noge u položaj pedala prije 

prebacivanja iz načina 2 u način 3 (24-30 mjeseci ili 30 lbs/13 kg).
•  Skinite gornji naslon prije prebacivanja u način 4 (30-36 mjeseci). 
•  NIKADA ne koristite proizvod bez ručke za guranje ako dijete ne može samostalno 

sigurno voziti tricikl.
•  Odrasla osoba mora sastaviti proizvod kako bi se osiguralo da su svi dijelovi pravilno 

spojeni.
•  Uklanjanjem ručke, otključavaju se pedale koje bi trebale raditi normalno i sigurno.
•  Molimo vas uputite svoje dijete kako pravilno koristiti proizvod i skrenite pozornost na 

moguće izvore opasnosti. Proizvod mora koristiti dijete s dovoljno vještine kako bi 
izbjeglo padove ili sudare koji uzrokuju ozljede korisnika ili trećih strana.

Rukovanje i održavanje
•  Pregledajte ima li oštećenja ili značajnog trošenja prije svake uporabe. Ako je došlo 

do sudara, proizvod je udaren ili je došlo do druge vrste oštećenja, proizvod se 
ne smije koristiti. Ako uočite istrošene ili neispravne dijelove, obratite se lokalnom 
distributeru ili nama na www.doona.com za daljnje upute.

•  Povremeno podmazujte pomične dijelove s nekoliko kapi PTFE maziva.
•  Proizvod NIJE namijenjen za uporabu na/kroz pijesak/more/blato/lišće/travnate 

površine.
•  Držati na suhom mjestu radi bolje zaštite. Za najbolje rezultate držati u predviđenoj 

torbi za pohranjivanje. NIKADA ne držati u vlažnim ili mokrim uvjetima.
•  NIKADA ne čistiti visokotlačnim peračem na vodu/zrak. NIKADA ne koristiti sapun, 

deterdžent ili kemijske otopine. 
•  Čistite proizvod samo vodom sobne temperature, a zatim mekom krpom pažljivo 

obrišite cijeli proizvod. 
•  Upute za održavanje pojaseva i tekstilnih dijelova: pogledajte upute na pričvršćenoj 

etiketi. 
•  Držati proizvod dalje od korozivnih materijala.

Tehnički podaci
•  Dimenzije proizvoda – 339 / 610 / 251 mm | 13,3 / 24,0 / 9,8 inča 
•  Težina proizvoda – 6,7 kg / 14,7 lbs
•  Maksimalno opterećenje – 20 kg / 44 lbs
•  Dobna granica – 10-36 mjeseci



8

Denne vejledning indeholder vigtige oplysninger vedr. korrekt brug, 
sikkerhedsfunktioner og vedligeholdelsesinstruktioner for din trehjulede cykel.

Læs omhyggeligt denne manual før brug, og opbevar den på et lettilgængeligt 
sted af hensyn til fremtidig brug.
I tilfælde af spørgsmål eller problemer bedes du kontakte din lokale distributør eller 
kontakte os via vores websted: www.doona.com

Hvis du har yderligere spørgsmål vedr. denne trehjulede cykel, bedes du 
kontakte os på: 
www.doona.com/international-partners 
 
Advarsler vedr. brug
•  OPSYN AF EN VOKSEN PÅKRÆVET. Efterlad ikke børn uden opsyn.
•  ADVARSEL! FOREBYGGELSE AF ALVORLIGE KVÆSTELSER: Konstant opsyn af en 

voksen er påkrævet; Må ALDRIG benyttes i nærheden af motorkøretøjer. Må 
ALDRIG benyttes i nærheden af swimmingpools, 
bakker, trapper eller hældende indkørsler. Må ALDRIG på benyttes på vejene. 
Bær ALTID fodtøj ved brug af produktet. Kun ÉN person må sidde på den 
trehjulede cykel ad gangen.

•  ADVARSEL! Må ikke bruges af børn over 36 måneder.
•  ADVARSEL! Må ikke bruges af børn, der vejer mere end 20kg / 44lbs. 
•  ADVARSEL! Vi anbefaler brug af passende beskyttelsestøj og  

sikkerhedshjelm.
•  ADVARSEL! Instruer børn i korrekt brug af produktet, og gør dem 

opmærksom på evt farer.
•  ADVARSEL! Dette produkt har ingen lys eller reflekser. 
•  ADVARSEL! Små dele giver risiko for kvælning. Samles af en voksen. Når ryglænet 

monteres, skal alle skruer strammes. 
Det er ikke sikkert til brug i mørke.

•  Dette produkt er kun beregnet til brug i private hjem.
•  Dette produkt er ikke beregnet til kommerciel eller offentlig brug. 
•  Dette produkt er ikke velegnet til jogging, skating eller anden brug ved høje 

hastigheder.
•  Holdes på afstand af ild.
•  Overvæltningsfare – UNDGÅ at belaste forældrekontrolbjælken med vægt, 

og hæng ikke poser i den, af hensyn til opbevaring – brug kun den særlige 
tilbehørskrog sammen med LIKI-tilbehør.  
-Maks. belastning på tilbehørskrogen: 2.5kg / 5.5lbs.

•  BRUG IKKE ikke-regulerede dele og tilbehør sammen med LIKI. Ikke-regulerede dele og 
tilbehør kan svække LIKIs præstationer i tilfælde af skarpe sving eller pludselige stop.

•  Når produktet ikke er i brug, skal det SIKRES, at det opbevares uden for barnets 
rækkevidde med henblik på at forebygge kvæstelser. 

•  Når produktet anvendes sammen med monteret rygstøtte, skal barnet ALTID 
fikseres med fastholdelsessystem. 

•  Fjern alt tilbehør, inden produktet foldes sammen.
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•  Brug ikke produktet uden ryglæn.
•  SØRG FOR, at alle mekaniske låse er korrekt låste før brug.
•  UNDGÅ at vippe eller løfte produktet, når barnet sidder i det. 
•  UNDGÅ transport på trapper, når barnet sidder i produktet.
•  Hold altid hænderne på afstand af bevægelige dele.
•  Indstil produktet til barnets alder og udviklingsniveau.
•  Sørg for, at styrefunktionen og pedallåsen er aktiveret, inden barnet bruger 

produktet i Indstilling 3.
•  Omstil pedalerne fra fodstøtte til trædeindstilling, når du skifter fra Indstilling 2 til 

Indstilling 3. (24-30 måneder eller 13 kilo).
•  Fjern det høje ryglæn, inden barnet bruger produktet i Indstilling 4. (30-36 måneder).
•  Brug aldrig produktet uden styrehåndtaget, før barnet selv kan håndtere produktet.
•  SØRG for at justere produktets tilstand i overensstemmelse med barnets alder og 

udviklingsstadie. 
•  Samling skal udføres af en voksen med henblik på at sikre, at alle dele 

monteres korrekt.
•  Efter fjernelse af styrehåndtaget, kontroller at pedalernes låseknap er aktiveret for 

at sikre at pedalerne fungerer korrekt og sikkert.
•  Instruer dit barn i, hvordan produktet anvendes korrekt, og gør barnet 

opmærksomt på eventuelle farer. Produktet skal anvendes af et barn med 
tilstrækkelige færdigheder til at undgå fald eller sammenstød, som forårsager 
skader på brugeren eller andre personer.

Håndtering, vedligeholdelse og pleje
•  Kontroller for defekter eller kritisk slitage før hver bryg. Hvis produkterne har været 

udsat for en kollision/et stød/nogen anden former for overbelastning, må det 
ikke benyttes. Ved konstatering af nedslidte eller defekte dele skal den lokale 
distributør kontaktes – du kan også kontakte os på www.doona.com for at få 
yderligere oplysninger.

•  Smør jævnligt delene med nogle få dråber PTFE-smøremiddel.
•  Produktet er IKKE beregnet til brug på/i sand/vand/mudder/bladegræs.
•  Opbevares i tørre miljøer af hensyn til bedre beskyttelse. Af hensyn til optimale 

resultater skal produktet opbevares i opbevaringsetuiet. Undgå opbevaring i et 
fugtigt miljø.

•  UNDGÅ rengøring med højtryksspuler/højtryksluft. Benyt IKKE sæbe, 
rengøringsmidler eller kemiske oplysninger. 

•  Rengør kun produktet med vand ved stuetemperatur. og aftør derefter 
hele produktet med en blød klud. 

•  Plejeinstruktioner til seletøj og tekstiler: Se instruktionerne på den påsatte 
plejeetiket. 

•  Opbevar produktet på afstand af ætsende materialer.

Tekniske oplysninger
•  Produktmål – 339 / 610 / 251mm | 13.3 / 24.0 / 9.8 tommer
•  Produktvægt – 6.7kg / 14.7lbs
•  Maks. belastning – 20kg / 44lbs
•  Aldersgrænse: 10-36 måneder
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Manualen innehåller viktig information om korrekt användning, säkerhetsfunktioner 
och underhållsinstruktioner för din trehjuling.

Läs manualen noga före användning och förvara den på en tillgänglig platsför 
framtida referens.
Vid eventuella frågor eller problem, kontakta din lokala distributör ellerkontakta oss 
via vår hemsida: www.doona.com

Har du ytterligare frågor angående denna trehjuling, kontakta oss gärna på: 
www.doona.com/international-partners 
 
Användarvarningar
•  KRÄVER STÄNDIG ÖVERSYN AV VUXEN. Lämna inte barn utan översyn.
•  VARNING! FÖR ATT UNDVIKA ALLVARLIG SKADA: Kräver kontinuerlig översyn 

av vuxen; Använd ALDRIG i närheten av motorfordon. Använd ALDRIG nära 
simbassänger,kullar, trappor eller sluttningar; ANVÄND ALDRIG på gatan. 
Använd ALLTID skor när du använder produkten. Tillåt ALDRIG mer än en i taget.

•  VARNING! Ska inte användas av barn över 36 månader.
•  VARNING! Ska inte användas av barn som väger över 20kg. 
•  VARNING! Vi rekommenderar användning av lämpliga skyddskläder och 

enhjälm.
•  VARNING! Lär barnen korrekt användning av produkten och rikta deras 

uppmärksamhet på eventuella faror.
•  VARNING! Denna produkt har inga lampor eller reflexer. Den är 

inte säker att använda i mörkret.
•  VARNING! Små delar innebär  kvävningsrisk. Monteras av vuxen. När ryggstödet 

monteras, dra åt alla skruvar.
•  Denna produkt är endast avsedd för privat, hemmabruk.
•  Denna produkt kan inte användas för kommersiell eller allmän användning. 
•  Denna produkt är inte lämplig för jogging, skridskoåkning eller eventuell 

användning i hög hastighet.
•  Håll borta från eld.
•  Tippfara - Lägg INTE vikt eller häng påsar på hjälphandtaget, För förvaring - 

använd den avsedda kroken uteslutande för LIKI-tillbehör. -Maximal belastning 
på kroken för tillbehör 2.5kg / 5.5lbs.

•  Använd INTE icke reglerade delar och tillbehör på LIKI. Icke-reglerade delar och 
tillbehör kan störa prestandan hos LIKI i händelse av skarp kurva eller ett plötsligt 
stopp. 

•  Icke-reglerade delar och tillbehör kan störa prestandan hos LIKI i händelse av 
skarp kurva eller ett plötsligt stopp. 

•  När produkten används med ryggstödet - Se till att ditt barn ALLTID använder 
fasthållningsanordningen. 

•  Avlägna alla tillbehör innan produkten fälls ihop.
•  Använd inte produkten utan ryggstöd.
•  SE TILL att alla mekaniska lås är låsta före varje användning.
•  Luta eller lyft INTE produkten så länge ditt barn sitter i den. 
•  Gå INTE upp och ner i trappor med ett barn som sitter i produkten.
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•  Håll alltid händerna borta från rörliga delar.
•  Anpassa produktens Läge till barnets ålder och utvecklingsnivå.
•  Försäkra dig om att styrning och pedallås är aktiverat innan barnet använder 

produkten i Läge 3.
•  Ställ om pedalerna från fotstöd till trampläge när du byter från Läge 2 till Läge 3. 

(24-30 månader eller 13 kilo).
•  Avlägsna det höga ryggstödet innan barnet använder produkten i Läge 4. (30-

36 månader).
•  Använd aldrig produkten utan styrhandtaget innan barnet klarar av att hantera 

produkten på egen hand.
•  SE TILL att justera produktens läge beroende på barnets ålder 

ochutvecklingsnivå. 
•  Montering ska utföras av en vuxen för att garantera att alla delar anslutits korrekt.
•  Efter att styrhandtaget tagits bort, kontrollera att pedalernas låsknapp är 

aktiverad för att pedalerna ska fungera korrekt och säkert.
•  Instruera ditt barn hur produkten används på ett korrekt sätt och 

uppmärksamma barnet på eventuella faror. Produkten ska användas av ett 
barn med tillräckliga kunskaper för att undvika fall eller kollisioner som orsakar 
skada på användaren eller andra personer.

Hantering, underhåll och skötsel
•  Kontrollera om det uppstått fel eller allvarligt slitage före varje användning. 

Har produkterna kraschat/stött i något eller utsatts för eventuellt annat skada, 
ska de inte användas. Upptäcks eventuella slitna eller defekta delar, kontakta 
din lokala återförsäljareeller kontakta oss på www.doona.com för ytterligare 
instruktioner.

•  Smörj rörliga delar med ett par droppar ptfe smörjmedel då och då.
•  Produkten är INTE avsedd att användas på/genom sand/hav/damm/lera/löv/

gräsbevuxen yta.
•  Förvara i torra miljöer för bättre skydd. För bästa reslutat, förvara i 

avsedd förvaringspåse. Förvara inte i en fuktig miljö.
•  Rengör INTE med en högtrycksspruta/luftrenare. Använd INTE tvål, 

rengöringsmedel eller kemiska lösningar. 
•  Rengör produkten med ljummet vatten, däreftertorka försiktigt hela produkten 

med en mjuk trasa. 
•  Anvisningar för sele och textiler: se anvisningarna påden bifogade 

skötseletiketten. 
•  Håll produkten borta från frätande material.

Teknisk information
•  Produktdimensioner - 339 / 610 / 251mm | 13.3 / 24.0 / 9.8tum 
•  Produkten vikt – 6.7kg / 14.7lbs
•  Max belastning – 20kg / 44lbs
•  Åldersgräns - 10-36 mån
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Denne bruksanvisningen inneholder viktig informasjon om riktig bruk, 
sikkerhetsfunksjoner og vedlikehold instruksjoner for din trehjulssykkel. 

Les denne bruksanvisningen nøye før bruk og oppbevar den på et lett tilgjengelig 
sted for framtidig referanse.
Hvis du har spørsmål eller problemer, vennligst kontakt din lokale distributør eller 
kontakt oss via vår nettside: www.doona.com

Hvis du har flere spørsmål angående denne trehjulssykkelen, kan du kontakte oss på: 
www.doona.com/international-partners 
 
Advarsler om bruk
•  MÅ ALLTID BRUKES UNDER OPPSYN AV EN VOKSEN PERSON. Ikke forlat barnet uten tilsyn.
•  ADVARSEL! Å UNNGÅ ALVORLIGE SKADER: Må alltid brukes under oppsyn av 

en voksen person; Må ALDRI bukes i nærheten av motoriserte kjøretøy. Må 
ALDRI brukes i nærheten av svømmebasseng, bakker, trapper, eller skrånende 
gangveier.Må ALDRI brukes på gater. Bruk ALLTID sko når du bruker denne 
trehjulssykkelen. Må KUN brukes av ett barn av gangen.

•  ADVARSEL! Advarsel. Må ikke brukes av barn som er eldre enn 36 måneder gamle.
•  ADVARSEL! Må ikke brukes av barn som veier over 20kg. 
•  ADVARSEL! Vi anbefaler bruk av egnede og beskyttende klær og vernehjelm.
•  ADVARSEL! Forklar barna  hvordan  trehjulssykkelen skal brukes og om mulige farer.
•  ADVARSEL! Dette produktet er ikke utstyrt med lys eller refleks. Det er 

ikke egnet for bruk i mørket.
•  ADVARSEL! Små deler medfører kvelningsfare. Monteres av en voksen. Trekk til alle 

skruer når ryggstøtten monteres.
•  Dette produktet er kun beregnet for privat hjemmebruk.
•  Dette produktet kan ikke brukes til kommersiell eller offentlig øyemed. 
•  Dette produktet er ikke egnet til jogging, skøytegåing eller til bruk ved høy 

hastighet.
•  Holdes unna flammer.
•  Veltefare - IKKE plasser gjenstander eller heng poser på foreldrestyre stangen, ved 

lagring - bruk kun den tilhørende  tilbehørskroken i LIKI-tilbehøret. 
-Maks belastning på tilbehørskroken: 2.5kg / 5.5lbs.

•  IKKE bruk andre deler eller tilbehør enn det som tilhører LIKI. Deler og tilbehør som 
ikke tilhører LIKI kan forstyrre ytelsene ved skarpe svinger eller bråstopp. 

•  Når den ikke er i bruk, FORSIKRE deg om at produktet er utenfor barnets 
rekkevidde for å unngå skader. 

•  Når trehjulssykkelen brukes med den montert ryggstøtten -Bruk ALLTID 
sikkerhetsutstyret for å  beskytte barnet. 

•  Demonter alt tilbehør før produktet felles sammen.
•  Bruk ikke produktet uten ryggstøtte.
•  KONTROLLER at alle mekaniske låser er ordentlig lukket hver gang før bruk.
•  IKKE vipp eller løft produktet når barnet sitter i det. 
•  IKKE forsøk å gå opp og ned trapper mens barnet sitter i trehjulssykkelen.
•  Hold alltid hendene langt vekk fra alle bevegelige deler.
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•  Tilpass produktets innstilling til barnets alder og utviklingsnivå.
•  Forsikre deg om at styring og pedallås er aktivert før barnet bruker produktet i 

Posisjon 3.
•  Still om pedalene fra fotstøtte til tråstilling når du bytter fra Posisjon 2 til Posisjon 3. 

(24–30 måneder eller 13 kilo).
•  Ta av den høye ryggstøtten før barnet bruker produktet i Posisjon 4. (30–36 

måneder).
•  Bruk aldri produktet uten styrehåndtaket før barnet klarer å håndtere produktet på 

egen hånd.
•  SJEKK at produktets innstillinger er justert i henhold til barnets alder og 

utviklingsnivå. 
•  Monteringen må utføres av en voksen person for å sikre at alle deler blir satt 

sammen på riktig måte.
•  Etter å ha tatt vekk skyvehåndtaket, kontroller at låseknappen på pedalene er 

aktivert sånn at de fungerer korrekt og sikkert.
•  Forklar barnet hvordan produktet skal brukes på riktig måte og gjør oppmerksom 

på eventuelle farer. Produktet skal brukes av et barn som er i stand til å unngå fall 
eller kollisjoner som forårsaker skade på brukeren eller andre personer.

Bruk, vedlikehold og behandling
•  Kontroller at det ikke er oppstått skader eller slitasje hver gang før bruk. Dette 

produktet må ikke brukes hvis det har krasjet/vært utsatt for støt eller er skadet 
på noen måte. Vennligst kontakt din lokale distributør hvis du oppdager slitte eller 
ødelagte deler, eller kontakt oss på www.doona.com for ytterligere instruksjoner.

•  Smør bevegelige deler med noen få dråper med smøremiddel med jevne 
mellomrom.

•  Dette produktet er IKKE beregnet til bruk på /sand / vann/ støv / søle / 
løv / gressletter.

•  Oppbevares på et tørt sted for best mulig beskyttelse. Oppbevares best i den 
tilhørende oppbevaringsposen. Må ikke oppbevares på et fuktig sted.

•  MÅ IKKE rengjøres med høytrykksspyler / luftrenser. IKKE bruk såpe, 
vaskemidler eller kjemiske oppløsninger. 

•  Rengjøres ved bruk av romtemperert vann, tørkes deretter forsiktig med en myk 
klut. 

•  Vedlikehold av sikkerhetsseler og tekstilmaterialer: Vennligst se den vedlagte 
vaskeanvisningen. 

•  Hold produktet unna etsende materialer.

Teknisk informasjon
•  Produktmål - 339 / 610 / 251mm | 13.3 / 24.0 / 9.8 inch
•  Produktvekt - 6.7kg / 14.7lbs
•  Maks belastning - 20kg / 44lbs
•  Aldersgrense - 10-36 måneder
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본 설명서에는 세발 자전거의 올바른 사용, 안전 기능 및 유지 보수 지침에 관한 중요한 
정보가 포함되어 있습니다.

사용 전에 본 매뉴얼을 주의 깊게 읽고 나중에 참조 할 수 있도록 접근하기 쉬운 장소에 
보관하십시오.
질문이나 문제가 있는 경우 해당 지역 대리점에 문의하거나 당사 웹 사이트
www.doona.com를 통해 문의하십시오.

이 제품에 관해 더 궁금한 점이 있으시면 언제든지 아래 연락처로 문의하십시오: 
www.doona.com/international-partners 
 

사용경고
 • 어른의 지도 요구. 보호자 없이 아동 혼자 사용하게 하지 마십시오.
 • 경고! 심각한 부상을 피하기 위해: 지속적인 어른의 감독이 필요합니다; 차량 주변에서 
절대로 사용하지 마십시오. 수영장, 언덕, 계단 혹은 경사 도로 주변에 사용하지 
마십시오. 도로 주변에 사용하지 마십시오. 본 제품 사용 시 반드시 신발을 신어야 
합니다. 1명 탑승자만 허용합니다.

 • 경고! 36개월 이상 어린이는 사용하지 마십시오.
 • 경고! 몸무게 20kg 이상의 어린이는 사용하지 마십시오.
 • 경고! 적절한 보호복과 안전 헬멧의 사용을 권장합니다.
 • 경고! 아동에게 올바른 사용법에 설명해 주시고 위험한 데 주의를 기울이게 한다.
 • 경고! 본 제품에는 조명이나 반사 안전표시가 없습니다. 어두운 곳에서 사용하는 것은 
안전하지 않습니다.

 • 본 제품은 개인, 가정용으로만 설계되었습니다.
 • 경고! 작은부품은 질식의  위험이 있습니다. 조립은 반드시 성인 어른이 합니다. 
등받이를 교체 후 모든 장치를 꽉 조여 주십니다.

 • 본 제품은 상업용도 및 공용으로 사용할 수 없습니다. 
 • 본 제품은 조깅, 스케이팅 또는 임의의 고속주행 용도로 사용할 수 없습니다.
 • 불을 피하다.
 • 기울어짐 위험-부모 조종 막대에 가방을 놓거나 하중하지 마십시오, 저장용-액세서리 
고리는  LIKI 전용 액세서리 고리를 사용하시기 바랍니다. -액세서리 고리의 최대 하중: 
2.5kg / 5.5lbs.

 • LIKI에 비공식 부품이나 액세서리를 사용하지 마십시오. 비공식 부품이나 액세서리의 
사용은 급회전이나 급정거와 같은 성능저하의 원인이 될 수 있습니다.

 • 사용하지 않을 때는 아이의 부상을 방지하고자 아이가 접근할 수 없는 곳에 
보관하십시오. 

 • 제품이 등받이가 있는 상태에서 사용할 시 - 항상 안전 시스템으로 자녀를 적절하게 
보호하십시오.

 • 제품을 접기 전에 모든 액세서리를 제거하십시오.
 • 등받이 없이 제품을 사용하지 마십시오.
 • 사용 전에 모든 잠금 장치가 올바르게 잠겨 있는지 확인하십시오.
 • 아이가 좌석에 앉았을 때 본 제품을 기울이거나 들어 올리지 마십시오.
 • 아이가 좌석에 앉은 상태로 계단을 오르거나 내리지 마십시오.
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 • 항상 움직이는 부품에 손 대지 마십시오.
 • 어린이의 나이 및 발달 수준에 따라 제품의 모드를 조정하십시오.
 • 어린이의 나이와 발달 수준에 따라 제품의 모드를 조정하십시오.
 • 모드 3 (24-30 개월) 으로 사용시, 아이가 타기 전에 조향 및 페달 장치를 잠금 상태로 
하십시오.

 • 모드 2에서 모드 3 (24-30 개월 또는 13 kg)으로 전환 시, 페달을 발 받침대 위치에서 
페달 위치로 이동 시키십시오.

 • 아이가 모드 4 (30-36 개월)에서 사용 시, 높은 등받이를 제거하십시오.
 • 아이가 스스로 안전하게 제품을 탈 준비가 될 때까지, 푸시핸들 없이 사용하지 
마십시오.

 • 모든 부품이 올바르게 연결되도록 어른이 제품을 조립해야 합니다.
 • 패어런트 핸들을 제거한 후, 페달 잠금 버튼을 눌러, 페달이 올바르고 안전하게 
작동하는지 확인 하십시오.

 • 아이에게 제품을 올바르게 사용하는 방법을 지도하고 가능한 위험 요소에 주의를 
기울이십시오. 이 제품은 사용자 또는 제3자에게 부상을 입히는 추락이나 충돌을 
방지하기 위해 충분히 숙련된 아이가 사용해야 합니다. 

조작, 유지보수, 관리
 • 사용 전에 항상 결함이나 치명적인 손상이 없는지 확인하십시오. 본 제품은 충돌/타격/
기타 외상을 입은 경우, 사용을 중단하십시오. 파손이나 결함이 있는 부품이 발견되면, 
현지 대리점이나 웹사이트 www.doona.com 에 문의 하십시오.

 • 주기적으로 윤활제를 사용하여 움직이는 부품을 관리 하십시오.
 • 본 제품은 모래/바다/먼지/진흙/낙엽/잔디에서 사용을 권장하지 않습니다.
 • 제품 보호를 위해 건조한 환경에 보관하십시오. 전용 수납가방에 보관을 권장합니다. 
습한 환경에 보관하지 마십시오.

 • 고압의 직수나 공기 청정기로 청소하지 마십시오. 비누, 세정제, 혹은 화학 용액을 
사용하지 마십시오.

 • 본 제품은 미지근한 물로 세탁하여 부드러운 천으로 닦아 내십시오.
 • 하네스 및 섬유 관리 지침: 케어 라벨을 참조하십시오.
 • 부식성 물질에 가까이 두지 마십시오.

기술정보
 • 제품 치수 - 339 / 610 / 251mm | 13.3 / 24.0 / 9.8''
 • 제품 무게– 6.7kg / 14.7lbs
 • 최대 하중– 20kg / 44lbs
 • 연령제한 - 10-36 개월
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1

2

3

4

5

6

Body fold button
Gumb za sklapanje tricikla
Sammenfoldningsknap til stel
Knapp för att vika ner stomme	
Hoveddel sammenleggingsknapp
차체 폴딩 버튼

Pedal
Pedala
Pedal
Pedal
Pedal
페달

Pedal release button
Gumb za otpuštanje pedale
Frigørelsesknap til pedal
Frigöringsknapp för pedal
Pedal utløserknapp
페달 해제 버튼

Handle bar
Upravljač
Håndtagsbjælke
Styrstång
Styre
핸들바

Handle bar fold button
Gumb za sklapanje upravljača
Sammenfoldningsknap til håndtagsbjælke
Knapp för att vika ner styrstång
Styre sammenleggingsknapp
핸들 폴딩 버튼

Steering lock button
Gumb za blokadu upravljača
Låseknap til styr
Styrlåsknapp
Styre låseknapp
스티어링 로크 버튼

Overview / Pregled / Oversigt / Översikt / Oversikt / 개요

1

2
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11

12

13

14

15

167

178

189

1910

20

21

22

23

Pedal clutch
Gumb za blokiranje pedale
Pedalkobling
Pedalkoppling	
Pedalkobling
페달 클러치

Accessories hook
Kuka za dodatnu opremu
Tilbehørskrog
Tillbehörskrok
Tilhør krok
액세서리 후크

Backrest folding lever
Ručica za sklapanje naslona
Sammenfoldningsarm til rygstøtte
Hävarm för att vika ner ryggstöd
Ryggstøtte sammenlegging spak
백 레스트 폴딩 레버

Parent handle connector
Priključak za kontrolnu ručku za roditelje
Tilslutningsdel til forældrehåndtag
Kontakt för hjälphandtag	
Foreldrehåndtak feste
페어런트 핸들 커넥터

Personalized name plate
Personalizirana pločica s imenom
Navneplade med personlig tilpasning
Personlig namnskylt
Personlig navneskilt
이름표

Brake pedal
Pedala kočnice
Bremsepedal
Bromspedal
Bremsepedal
브레이크 페달

Lower backrest
Kraći naslon
Nedre ryggstöd
Nedre ryggstøtte
Nedre ryglæn
등받이 낮추기

Safety harness
Sigurnosni pojas
Säkerhetssele
Sikkerhetssele
Sikkerhedssele
안전 띠

Front wheel
Prednji kotač
Forhjul
Framhjul
Forhjul
앞바퀴

Parent control bar
Kontrolna ručka za roditelje
Forældrekontrolbjælke
Hjälphandtag
Foreldrekontroll stang
패어런트 컨트롤바

Canopy
Krov
Baldakin
Tak
Baldakin
캐노피

Priključak za krov
Canopy connector
Tilslutningsdel til baldakin
Takknapp
Takfeste
캐노피 커넥터

Backrest
Naslon
Ryglæn
Ryggstöd
Ryggstøtte
백 레스트

Armrest
Naslon za ruku
Armlæn
Armstöd
Armlene
팔걸이

Backrest connector
Priključak za naslon
Tilslutningsdel til rygstøtte
Ryggstödskontakt
Ryggstøtte feste
등받이 커넥터

Rear wheel
Stražnji kotač
Baghjul
Bakhjul
Bakhjul
뒷바퀴

Pedal connector
Priključak za pedalu
Tilslutningsdel til pedal
Pedalkontakt
Pedalfeste
페달 커넥터
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Modes of use / Načini uporabe / Bruksmåter Anvendelsestilstande / 
Wijzen van gebruik / Användningslägen / 사용 모드

10-18 months / mjeseci / måneder / 
månader / måneder / 개월

1
•  Backrest 
•  Canopy
•  Armrest
•  Parent  

control bar
•  Footrest

•  Naslon 
•  Krov
•  Naslon za ruku
•  Kontrolna ručka  

za roditelje
•  Oslonac za 

stopalo

•  Ryglæn
•  Baldakin
•  Armlæn
•  Forældrekon-

trolbjælke
•  Fodstøtte

•  Ryggstöd
•  Tak
•  Armstöd
•  Hjälpha- 

ndtag
•  Fotstöd 

•  Ryggstøtte
•  Baldakin
•  Armlene
•  Foreldrekontroll 

stang
•  Fotstøtte

 • 백 레스트
 • 캐노피
 • 팔걸이 
 • 패어런트 컨트
롤바

 • 발판

18-24 months /mjeseci / måneder / 
månader / måneder / 개월

2
•  Backrest
•  Parent    

control bar
•  Footrest

•  Naslon
•  Kontrolna 

ručka za 
roditelje

•  Oslonac za 
stopalo

•  Ryglæn
•  Eltern-Schie-

bestange
•  Fodstøtte

•  Ryggstöd
•  Hjälphand-

tag
•  Fotstöd

•  Ryggstøtte
•  Foreldrekon-

troll stang
•  Fotstøtte

 • 백 레스트
 • 패어런트 컨트
롤바

 • 발판

* Značajke proizvoda mogu varirati ovisno o modelu / 
Product features might vary by models / Produktens 
funktioner varierar mellan de olika modellerna / 
Produktets funksjoner varierer fra modell til modell 
/ Produktet funktioner varierer fra model til model /   
제품기능은 모델에 따라 다를 수 있습니다
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24-30 months / mjeseci / måneder / 
månader / måneder / 개월

3

30-36 months / mjeseci / måneder / 
månader / måneder / 개월4

•  Pedals
•  Lower 

backrest

•  Pedale
•  Kraći naslon

•  Pedaler
•  Nedre ryglæn

•  Pedaler
•  Nedre 

ryggstöd

•  Pedaler
•  Nedre 

ryggstøtte

 • 페달
 • 등받이 낮추기

•  Pedals
•  Backrest
•  Parent 

control bar

•  Pedale
•  Naslon
•  Kontrolna 

ručka  
za roditelje

•  Pedaler
•  Ryglæn
•  Forældrekon-

trolbjælke

•  Pedaler
•  Ryggstöd
•  Hjälphandtag

•  Pedaler
•  Ryggstøtte
•  Foreldre-

kontroll 
stang

 • 백 레스트
 • 패어런트 컨
트롤바

 • 페달
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Unfolding / Rasklapanje / Udfoldelse / Uppvikning / Utfoldelse / 펼쳐지는 
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Folding / Sklapanje / Folde / Hopfällbar / Folding / 접는 



Backrest recline / Naginjanje naslona / Hviletilstand til ryglæn / 
Ryggstöd / Regulering av ryggstøtte / 등받이 기울이기 

Replacing backrest / Zamjena naslona / Udskiftning af ryglæn / 
Ersätta ryggstöd / Utskiftning av ryggstøtte / 등받이 교체 

Armrest removal / Skidanje naslona za ruke / Fjernelse Af Armlæn / 
Armstödsavlägsnande / Armlen Fjerning / 팔걸이 제제거 
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Safety features / Sigurnosne značajke / Säkerhetsfunktioner / 
Sikkerhet egenskaper / Sikkerhedsegenskaber / 안전기능 

•  Safety harness
•  Sigurnosni pojas
•  Sikkerhedsseletøj
•  Säkerhetssele
•  Sikkerhetssele
 • 안전 벨트

2

•  Brake pedal
•  Pedala kočnice
•  Bremsepedal
•  Bromspedal
•  Bremsepedal
 • 브레이크 페달

1

•  Steering lock button
•  Gumb za blokadu upravljača
•  Låseknap til styr
•  Styrlåsknapp
•  Styre låseknapp
 • 스티어링 로크 버튼

3

•  Gumb za blokiranje pedale
•  Pedal Lock button
 • Knapp för pedallås
 • Knapp for pedallås
 • Knap til pedallås
 • 페달 잠금 버튼

2
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Parent control bar / Kontrolna ručka za roditelje /  
Forældrekontrolbjælke / Hjälphandtag / Foreldrekontroll stang / 
패어런트 컨트롤바 

•  Assembly
•  Sastavljanje
•  Samling
•  Montera
•  Montering
 • 조립
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Parent control bar / Kontrolna ručka za roditelje / 
Forældrekontrolbjælke / Hjälphandtag / Foreldrekontroll stang / 
패어런트 컨트롤바  

•  Disassembly
•  Rastavljanje
•  Adskillelse
•  Demontera
•  Demontering
 • 분해
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Pedal / Pedala / Pedal / Pedal / Pedal / 페달 

Storage bag / Torba za pohranjivanje / Opbevaringstaske / 
Opbergtas / Oppbevaring bag / 스토리지 가방

1
•	 Footrest mode
•	 Način s osloncem za stopala
•	 Fodstøtte mode
•	 Fotstödsläge
•	 Fotstøtte modus
	• 발판 모드

2
•	 Pedal mode
•	 Način s pedalama
•	 Pedal tilstand
•	 Pedalläge
•	 Pedalmodus
	• 페달 모드

•	 Skidanje
•	 Release
•	 Slip
•	 Frigör
•	 Løsne
•	 풀림

•	 Release
•	 Skidanje
•	 Slip
•	 Frigör
•	 Løsne
•	 풀림

* Storage bag not 
included with all models
* Torba za pohranjivanje 
nije uključena sa 	   	
   svim modelima.
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Canopy / Krov / Baldakin / Tak / Baldakin / 캐노피

Textile removal / Skidanje tekstilnih dijelova / Fjernelse af tekstil / 
Tygborttagning / Fjerning av tekstil / 직물 제거
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Safety harness installation / Postavljanje sigurnosnog pojasa /
Installation säkerhetssele / Montering sikkerhetssele / Sådan monterer-
du sikkerhedsselen / 안전띠 설치하기

c
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Safety harness removal / Skidanje sigurnosnog pojasa / 
Borttagning av säkerhetssele / Demontering av sikkerhetssele / 
Fjernelse af sikkerhedssele / 안전띠 제거 

c







www.doona.com


